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Abstract

The article presents the results of the analysis of foreign words that
appeared in the Lanna language during the 25th Buddhist century, as found in “An
English-Laos Dictionary” by David G. Collins, The writing that was published with
Lanna Tham script by The Mission Press., Chiang Mai in 1906. The objectives of this
study are to analyze the origins of foreign words and the roles of them in the
Lanna language.

The results found that 1) The origin of foreign words: Lanna words that are
presented as translations of English words in that dictionary have been influenced
by foreign words, such as Pali, Sanskrit, Thai, English, other Western languages,
Chinese, Burmese and Khmer, which have been borrowed directly from the original
language or borrowed through Thai language. 2) The role of foreign words: It was
found these words roles in Lanna language and society with role in expanding the
scope of vocabulary: daily life words and religious words, roles in showing social
characteristics: royal words, and roles in the art in language: words that change the
vowel sounds in last syllable similar to the Inflection, and Synonymous
Compounds words. Some of these words appear in literature composed at the
same time as the dictionary, indicating that foreign word role in the Lanna
language in a wide of fields and functions, which is a natural characteristic that is

consistent with other languages in general.

Keywords: Lanna language, foreign words, An English - Laos Dictionary
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widaduAUE S UL N 1¥189n0 waraun SO AU AN VNNEYRIAT A WA W
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arfudiinnaelnednneavieiaduldldunn

Faeme Tunn uenwiennaTndsnquiusnglummdnmamayynsy
atuil Jmadumilsmduusuiiumainednveands

1.6 Mnw1du sniudusuianuniddgundnngunddugfiniad
Taefinguavduidranluduuniou 2 Wumamdn Ae dumansumieniiunis
wunaguuIusulauduTusaATYgivuvuINNeA e lnaualuTI
wazlunysamssuil 24 fingueniduguunuiionewdnudaunadumsnsiles
asnggiinmaduunlasianzifieadediduiumn dwusnnguvilsfongud
Auned wnanmdld a1l o ad unisveiedavesururiduan
manaduindusausaionssuEiduiuniasanumnuiesmunniy
iy dmsuludeadedmidunugumusmiuudianniian Gpauns s,
2553: 12-14) TunauynIudsngu-a 14w (An English-Laos Dictionary) {38 uiTes
donlismuiuntesiivssneutuanimaeiulumsuwdadesfanawdngy
DYNANYAN LU

Table EY Tnz [u.203]
TIng” (eenides 18y /to?/) 119 nA1I7 “ 27 penideenanen v IuLeaa

(/tok/) videsniiey (/toh/) vaneds T

pd o
Store n. "’7;? N [1.198]

“A18” W1INANIT AT DanEBIAA BN BITULAAINTOINLABY (/hang/)

PUNYDS USENVSU951U

i ¥
Tea, as a liquid @5):9 14797 [W.205]
Tea in the leaf ?Ug\a Tuer [14.205]

“g1” 11NANTIT “ 27 9BNLELIARIEAIYIRUNAWITOIUNI (/chd/)

TogliadneadatuniunIuedan (/ta/) viseanieu (t&/) 1ae waznsatunwine
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31 “o1” Fadululdgeiduunsziumdanawiulaeiunisinednneanils
1NNV TUNGNY 9 laense tneiiuainranidesunin o (tch)
teh Tumwilvedinuuasududes @ (te) vde @ (s) lunwdmuw

e 1
Chair og) 977 #N BN [14.29]

v
@

“#a8” udnfifdnuasiiaula Tnsdsenouduaind1dn “de” luaw
S LagAIN 57 BN B 0onFeRdNeRRen I ULEEA (/1) vineds
shis Usgandudlvminninmduazatniu efs indanadididlald
FEuunfuInelng wsgdlneson “Uis” ssduanan® £ (eenides
/kau 17) luneniduudan nidlunsditguunlaldSoniaudsu “ % nads
Almiies uansdiansTudideanasanumanevoed

aiuldfmawiulunwduunngludnuagianistulnenss
#3eduN U W Ny wazn1sasiealuiannIsUsEnauAIE I wIiY
Mnwduesing Jauaninglinvduunitanudnvivandivesnim
Tnense FsaunsathiduanUssaudilsdiaals

1.7 fnwwain audruunfanuduiuslnddadusinandsudadied
auweglugununasesessrdingesg asuaunssiiiniasliuenauain
grunavasnrdliuuswneglugiusussmasivresdey agalsiniugnang
Fadunguruiidrandiunumludn Tasanznsuszneuiansiiune Aans
Unlfuagninennsdu q savidlugugeulutiuressingy ofls naanszeziia
‘Mma%faEJTJ‘?]'rihumﬂisﬁmﬂﬂua”mu'lﬁLﬂagﬂfmmﬁaulﬂﬁqwaiwmawaﬂ%gﬂugmg
Fuitasn analnddadanarvinliisaosunilddedninanatamssa
sofiu Tuudresnw wums i fiusngidlunwmskarwd 1 wa
TuassaunssuduunAnuiniwmdiusngegluienad1snig 4 wu waranis

AIIUNTTUATY wazAlaad (Quasmil Wugiung, 2560: 22-23) dwsulunaununsuil
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'J'lSEI'!SI'I"IH'! '-l'ISH

i Eplpriply

HiFuisesdenldmnivindnsemf Usenaviuaindiniwinadilunisua

ﬂE]'EJﬂ’W’mﬂ’]H’]ENﬂE]H@EJ‘VTﬁ’]EJW] 1

Bail v. @ Qy/s’;?_ Useny suYau [W.13]

“931” WIRINANNIHINGIT “S” UN8De TUTEI dya

/ o/ 14 4
Betray GO wod  uli uauli [u18]

o ° ] C P
“9U” 11ANANIFINUII “3207 B80T LaUNIN

Cannon 9989004 gdlan [1.27]
' ° [ C oA |
“gfion” MANAINININI “39@@000” nueds Yulng
i ’ — — % ' v
Artist E0CO? PICCO? YNUAN FFWA [1.11]
gD — RN B2
Carpenter 2o qod  aanld valil [u.28)
7 a’ o GO 1 ! g 1=
Mason 09 YOGS %¥19ne a&INBAN [1.120]

“@an” 1NNANNIYININTN “soep” e A3, 919158

FreulsEiaamanauauas Saus TN avang uUse Yimans
Aatduayuiauduuniurnmhdaulnddatuuiumaisfest Seeduayuii
Aawndtuduudunmssumanawsunsdagnss

1.8 Anrwens widigdnieauuagliladnsuuauinneiulseme
fmynlaenss wifusngnwissiifeglunundmandnaunn lsnudng
Y9997381 Yyan (2559: 70-71) wurduawinslunwilnedumilofs 536 i
aglusziumslumduegadaaunit 510 M dnsulunawynsudange-a1uwn
(An English-Laos Dictionary) 613 SpuBeaRiddonldmmuansviemiiussnauiu

PnAMwILLsiuNTUUATaEMIINATESINgBeg naEA WU

o

Anchor c‘é’/ dua [1.8]

A7 “AUD” UIRINAINIIVTI

a«’n

nuNeH A
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Anoint ﬁc\) 59 [1.9]
A1 A58 IINANTEINTI IR mnede asad
7 [9)4 of
Mode [model]  cc¢y &é@ 2 01935
WUY 98 59 A9 [1.124]
AN “AIUB” WIINNAINIWIVNTIT “ FSH” U9 YINUBe kuUBENg
sedgu
X = o {}) & 4
appoint Q @98 222 AN NIAUA NAIY [4.10]
A1 “ANUA” UINAINIINTIN “ARNA” e fMrunang) Suiin

gy

/a — v g 2
Tabemacle n. 994209 £52020 AAUUAT AIGU [1.208]
“AauUnT” W1RINAINIINTTT “AF” NUBT WAUNA
' < ° ! o o < ¥ o & L
ae1alsfinu MWL Wy a@se vihwes Mviua AUsngliludueglu
mMwlnguiu (@uf Snde, 2549) uazimulddndainiwianslunauiynsy

= [

39N ¥-a11U1 (An English-Laos Dictionary) danuvunegaenaa

osudilldor
Tunwilngunnitdmdunidunivions W /i “aue” Awdaannmsdangs
1 “Anchor” Famnedneisaveiie Aefiudiade dldmnedsiulagyialy
wenanfinseendesiiedesilunwinesinmines @it “adudam” du
dunsideuiielvoenidsanuegwilunwinglaguwiides eds 1eann
TensauaunanTimaniuazanalndavedinu Taussause g LAz
fldigerensduianiwilaense dlrdulvguldihmmviusluawdm
msagldfunisteveninanainednneauil

ynransAnedsuaziuidsyluned e dudwaunn

o '
o

A9 sunnann1waun1elaense lawn A1wIu1a awduangn el
: o oA = v ' = o 1
wazn1w i wazAfidanudululauininazdinissuanaiwidunidaenss

Wosndgldnwniv o Wianddninaludanuduundnuinn usfiensudvswa

-195-



11SA1SN1H1-315 1

quage ind Eplgriphy

anmwilnedeiviundsariansalnddnduie Hun mundnguuaznniu
sufiafduniideutetanuitfuinannwined ameavia iesnanm
Alnadssivamluniwlneuazdldnwidunsilalidiundd vinaludsay
Fuwanniin WWudfnwingfunndu o wasmanwivs
wonMNWITina 1 uLd Smudiinannanwdu g Snsuaunils
Faildlnddntudsnudruunannin Sadululdinniduaiddenemngniw

auwmiunwing dalsingleyaniwadununannguatwemiu-leside

WU
Rose BOPRD BOPLHY
AONAVAIN ABANUAIY [1.173]
Soap .2955_ qY [14.190]
WM mE W
. /v a o o

Date (fruit) RNV auNwWua [1.44]

) — v e
Brimstone &2 s 4 AJNNOY [ 24]

Snuvazdnarvhliduivgldiduandldsusnswamanawmlng
1INNIINTTUINAIBITUNILlanses FellgUudruazniseanidesaanadoafu
Alunwilne definnsanfudesfniwdu q finamundrsiusuiiviuningdides
Auiilviiiuiedvinamademmnasuiidmalinudmaniudmamivguagnre
Ang 9 wnannwinedudiuauuin

venanifAnmdmumansasdnduumilissyldldnauindudi
guananawile wu

Magnet 131270 9?0%909:
UaeAzuN Muvan (. 118]

Monk h 4 U [1. 125]
onkey wrench  20¢r8 Juuy [u.
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ofls Aunaildduiidenldudalutagdu nmsduniiuivesdumnand
JeduinduBesimeveinisiinidiinenielun e
a3u Adnanwilun s uwinulunauynsudngu-a1uun (An English-

Laos Dictionary) Wuf7isnannnmmaa ¢ lawa awiund nrenduangs a1l

'
A

MWIDINGY NN TUANDU 9 NMBITU AW LAY AINT TINAINWDY 9

Yy v '
I A v o A

BNTNUIUNTY ANNAIUTNIAIN T UL INAIIFUNIIUT DS VLN A W e dn
veanils aglsiaudmdndauniig@nwduiuvesililauidn 39e14

<, Y Ao a a 1% v
LIJUlUi@'J'W@Jﬂ’WﬂQﬂ']U’]@ﬂ‘Wa']EJﬂ'ﬂ?J’W]TJ'ﬁ']ﬂ{]‘UE]Haiuﬂqﬂqa’luuq

2. UNUMYRIAIRINN I TuMBIEIUUN

MnmsnwmEeasiusnglunauiynsngy-dun (An English-
Laos Dictionary) wuin dssnmwiusinguansunuwlunmwiuasdanudiuun
LA UNUINAIUNITVEIBVBUAAIANT UNUINATUNITRANIA N B dIAY
wazunumduAaUrlumslinm deuiidagldfinnesiunumussi niouds
'EJﬂ(;II’JE]EJ"Mﬂ’I‘i'lJi’]ﬂQEUENﬁ’]ﬁi’]ﬁﬂ’]‘lﬁ}’lﬁ]’]ﬂLE]ﬂﬁﬁLLaSliimﬂiimﬁﬂizﬁuﬁssﬁuﬁ’maﬁﬂ
AUNIUIYNTH il

2.1 UnuMFIuNIsYENBYBUARAWS dsauduuninisudsunuas
suisUzngdsassdiuiausadulasseusgnaonnat efimssuddml q dan
Tuimussandeinisadnedn Bud ielfiFendanariy Mesawdsdunum
TumsvengveuwamdmilunydiielfiFenddval ATeneins vievouin
arwsuiarumanglnl q AldsudninannTausssulneseudusofinaivay
syoganfiiimstuiindoya léun

2.1.1 mildluddnusesntu YnngiasuuiliGondmenaiedd

DIMNT LATDIYIMIY 181 ANTE AT ILALAILARIDINITAN 9 FewenaneUsnglu
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NAUNTUSING Y-8 U (An English-Laos Dictionary) ua3 Seiinangrudnduvail
Usngeglutenans i3 assaunssuiiudevuluadety dsegnealull

MsUTINGAINIWIlNe \Wu

“ciaia9e UMIga N T alalenaae oaule

NNWEYDIA) Janeely wegeslugfln  vgvesUnloy”

AMUTIAUUTIITNIINATITBIT 09 EUNTN (Y Yeyises, 2548: 16) nanads
duAvewesosdins19ie laedinisldaan “In (n)” Fadumniwlne
Usznouludeuluin “lugfln”,

MIUTINAINIYIINGY WU

“luninegusviuivaresiouiiguandalunndrvegnsonvauludniie...”

AU uiiUIIsInnuilsdetinnsajuseine (Lao Geography) mau
“Jagnelssinariaawan” (Pastiae winfains, 2549: 36) wulindinslgeiin
“alu (snow)” Fudurnwdengy aenadesiunisusingadlunauiynsy
39Ng¥-a11U1 (An English-Laos Dictionary)

MsUsINGAINTSINLTUINDY 9 W

“UFAUNNAN 1190978 nunLLY 021809ANUaIN”

v

“Sueugnyy uvdugnIu A inasyihenies”
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ANNT1AUUTITINAINAIYBITDINNNALASTRU (PUNUALANUAT, 2549:
4 uag 57) WuIsmneeeTuanlawn N’ way “vuuna (uuda)” §asunnann
nelnednnaanialsingegeiag

MTUTINYAINIHITY 1
“Gealnegsy  Mudenad YImauma) a11m17”

AU NAUUTITINAINANIYLTBINIEATY (W1a5839, 2549: 22) Nad
o a & v oy & 1 a Yo 1 o\ i
nNEsInuAwasdunsesrds ibiviudndnisldain “ne ()7 aglu

AR UUNFT L TULA?

“« = [~ o/ 1 = [~ = v 2
NNABDNIEN (ueuIupn 1uannINnINe YA

oAl aungnimi T0UILIAT UL

ANgelsasTunan @UNlnwia, 2548: 158) namdsanminuiiieseyuus
upsTidlusanuauguuasasyeses azwiudndnisldandn “ie” Wueieis
diUTITUNITAIIY

NI5UTINGAINIYINGT (WU

“dunaetiy N1ITUBUBY Uiiooe i ouln

>
v o

Wy @rrwvule ogiuuly arimiownin”

ANTRIsBINYSIEUNE (Yeyde Usenusnt, 2549: 163) Wannsiaungafiun

(% L2 a Yo a va I Y o 1 w2 o 4 U
Auunanan3 lesun1susuddmsang 9 finsldanan “ou” Ysenaulumdouin

“35UBU” U8 1A
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“Furmnntu MIVANLAINA  viavienaeau YUY

syazdian wEmEes  9199990u UL

ANUTIUYIITINAINANIYOITBITUNIAT ABUUIINTNNAIALTTIeY UL
auiiuindnsldanin “ezdion / avden” Fonefelulug Ivsdnway “mud
mu@Ees” (IUInYest)

AISYTINDAINTYUILT WU
“Wauawimloy  [Wuwsgeaney  lmudes  ATII5INTTY”

Anwedasquindsu (v Sesd, 2550: 5) luundaguugils wudin “siues”
Favanefia vihues wuuuny
msUnngesk T SenAweneiadd ASennsing o wanividumauyns
J4nguY-a1uU1 (An English-Laos Dictionary) kagi33nIsusIa 9 fi3auasTe
donatuauuItAmrenwiinisynngliasdudruniwvesildniwdiumn
TuudunumvesifuansdamsueneveuamdmiilfiFondwing q lunmwndiumn
fivannvanetiu Sususnainiaussulaeseutuusefnundugiy
2.1.2 fvneanaun Tunvsamssedl 25 mauiaiadldidnudess
wazdunumegludsaud i uaziilesnnmamynsuatuifailaeaiansu
FohlididiAsitestumaniaiadegifusiuiuuin lnsunndudussay

NA319NATUFNN PaFe8ng
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Christ fn?c%’gﬂcow @ WyzAsaaln WizATY [14.31]

.. [} a G Gl a v a e
Holy Spirit CogRoowe WIgIUY14UI9gN06 [1.93]
. Qo A o a
Baptism  d3j¢j02300¢42 aavliaa) [1.14]
o =
Passover  d0j&a2089 Falaas [1.143]

Day of Pentecost g/cocgfc;gwcm Juwumlnae [4.145]
Sabbath Jo?qog% 9?9905 Tugsuln Tue9n [W.174]
fwanivhlidiuifetuuildwenealdmilituoglunmwduundsya
Fudwilamgnamauneiadifielfiduiidunsunaudiuun lifissudnunéduun
Lm'ETQ‘Lsz’fﬁﬂmmmﬁS?fqmﬁw%waasﬂummé’mmL%"VLJizﬂaU i N1SUTZNOUAIY
A “Wiz- (35-)¢, “da-"
fog19n1simnemaun lu ssansINYo sty uung
“o Todaud Fluudumudesinerdnnenavede wss e aasqns
sumlnsiiiosmenlviboenserassEoniy mlnsserundlug Hodureus

Fumelunuguinnes”

ANNTUUIITIRINTIEEEe “Waaunsulihvanauinseiey” AuUadin
“The Pilgrim’s progress” 1Jun1widuunile a.e. 1932 (w.e. 2475) (35605
L33y, 2552: 6060) Tumeuiin3aadsuandesiumnesnRuiimenuasns
| Y & 1 a v o a X oy a .. o A
Aonszidn ewiuhinsldmauuannduldiSennsegyaas (Holy spirit) A9
@57199 UL T AAIUNUINVBIAIF N1 M UN VLV UIA AN AN DSBS U
FAUFTTUFANFUTINUTUN U I UFIANA 1N

2.2 UNUIMAIUNITUERASENYMZEIAN Ar1en 1 lunanInSuLansld

wiudndseuduunduderuin iarudgiussavmutu o msusingmsmdnd
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FIMU8Da AN M RNNTTUMINERS T aztaune (@1dnauasuasiwendnual
YoWR, 2564: 10) agslsimunlasaumanmiiliunnszalisg Ananiw

Tunmwduunlagianzinwuid duangs ng waziuus NUsnglunauiynsy

avuliT Uil Adusindns saegnatu

Q @ A o oa
Born v. ap e @ 1ng) vang Ysega [14.21]
Conceive (pregnant) Qg &9 NTIANAZ 17U [14.36]
[} &) ~ a o
Eat @ 0 B AW LY i [1.57]
[} P
Feet 0) U267 ﬁc\%, AW UINE WIeUM [1.67]
. & = g
Give o ﬁ;jw o Ty Usesu [1.80]

Grantv. @t L2932 & vow o e [182]
Heart & o To wsels () [1.89]
— 6o / Y = o
Palace 6w G froogd i wizsrweds [u1141]
o ) [g I ;e
rone n. ccg 28g @299 ccgacg
WYY WIS 978817 ULLA3 [W.210]
iiuItayanwnardiininiauedsmdnisauiuadu q Aldlu
FaUsziriuiedlinwdinguaglidenudadesdlimunzauiuusun vall
msndniunsAmuladaidumisnanawsine wu “wsesvede” “wseinie”
o & Vo a 3 1 « ”
yamnagnalisnwdasantuniening wu “wsels)
AAnwIMUIINsIETIEAnYieg e TausssasutulsIng luenan sa
adfeSoulnduns lneanmsfinwiluvendiosiuueaindeyami udined (2566: 47-48)
yMlvns1udsanwaugenalsiuueny il asuudnsenvasnuluadasynian 5
U NAYD NYIEITUAUU AL NWIFTITUAD L DNANTUNB NYAULAWINUINT NS
ASNTFNTIANUBE 9NN W TuuanIiaenans “5.5 1.2 120/2 [283] %t 533”

fidemdnmigldasesuasuIunsuliaNyanauiunseInseuasuduies
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msseiinsyTdeaiullidinusnawimifiiafaviinisaunuuessgunadingy

1%

anasudnlunsyveranwals Jansdaaysn udined laoeamenliidunwilne

v

Tun A nwasUsissmtarnusananiivius nusisuasdwidumuluvend nwssssu

Y

AU PR TBANUTIN

v a

“dwsenazuadalvanind 1 31898ngunmi 9 dungedstafiunie
gs1vvlunTen 9979val Y189 Imn U NN Nz A I8UTuss [..] TIns
Wnsid 9 uasideniulawrving uad Jalauseliianngyana nauunis

14 = v &

Wanzendomlidonanluaey...”

mutsfutandiiiiuinluraammsamssed 25 fnslémamndmiosng
aplunwdiuun aenadestudoyaniwiiusnglunauiynsudangu-gruun
(An English-Laos Dictionary) @sagviaufeunuimviinisunasesvesasy
sevamadomie MlrldnwdnFeuiielimamndniliaonndesiu
sl AnsidenseuvinEgnsduasnrususmyNAlunwlng
2.3 unumduRavzlunislinie Adnsnwildgninanldiieadns
15snudall sududnvariarunnguiudalunussunssy lnewuindnisld
Arnanwii oas1ednwarmnssudadunssnssuduideuldlumgn?
GRINVANCAY
2.3.1 Ailasuuuaadesinesadienisuaniseg Taeviald
AnwIuIa-duangaluniwlnegsiudiniwdiuunazsununadnvilaglid
nsuanisnidads niruedsinuitdimaduiinisdudosasgineel
Wasuluadenisuszneudfnitade uiluanuataudadlddamasnonumneg

Y v o v & o % ° \
LLmIﬂﬁ]zsLSUL‘Uuaaﬂumﬂﬁimmiu mmwf\]umﬂiuumLaualw’mm LU
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G) 6 6Y ) o 2o o a o
Able as of God EBE co5:88 G55 1nvsInE [11.3]

s v 9 v
Apostle RO £i5)@ T1YNANT KLY [1.9]
Bodly 9 g @I [1 1Y NPT [U.21]
Plague C20e)R %%90@ cgé?%no QQ

Wggy N8558 WeslsAT 87 [1.148]
—
Son UMEIE 2] OO2 u_go

9818 Y yan [1.191]

Awanigndaidesiheluassidosen wilildinsieuudasanumneg

ludnwazfediun1swandnns addisg1ausinglulssunssunusenusaulu

STTSTAV LAY

“Goananuar  undiaiiu NV U Uo7

10gnyanI vmeondy  auygd Usruih”

AU nATTels 0aguAd unounsE g il ez U vAN TR
w1 atudndin “yam” luiidiernnsdadesasitelindosans
fusin “s1” nglilldfetestundnmswanisniviedadousetsln

2.3.2 ardau WumiAnannisihfiifiauduiusnieaumng
wneudouiu dudunaismenwegimiainunnlussunssud i nauynsy
atuildhiauemdouiinfinandsennlisaunis wu

Able as of God g§§§ m§§ ansIng 1nve3ng [14.3]

805 (U1d) + qud (Fuangm) /

W (UN8) + g @uangm)
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— () / v a ¥
Create D9 RS9 AN LSUANIN [14.41]
Uslle (Fuangm) + @319 (wx3)
— P2
Descendant — cieaan) ewoBdgyo oy 189 [1.47]

QIR (U18) + 1@ (UA)

Forget B> ey 3‘@?@@ suly 5uidy FUaraviad [1.73]
laad (U1d) + viag (@1uun)
// o a o o
Love 9/0999"599 sh Uadviasn [1.117]

Unmns (U1d) + $n (@)
Orbit (path)  ta98& JAA134 [11.138]

aa

uAA (U1A) + 30 (V)
Aeg1ansldAdauiiasninaAsiien N usngluassaunssuauwn

Tuszeziiu wu

4
E o

“Wlavesd wioussasiy  asneylve WAuiw

ansIns U155 Useauusivls  duwIa”

mutsiuissnanangeEesiunen egiuananmuegnszgnlidn
symfindansinfuiivzanssuuls uaglddnouindunanldvesiimsie
NILVTIATUUALTOUTINTANG & “BVIBIVE” LN UARRINS MEBUNAANMEN
Tuas5uNTIUA U

YBNIINNNTAT AT NTIUAaUAINaILAD Fanudndinislaaiaienie
Wenmsadreiauaan Tnslunuvediutuusens fumsaluii§eunumsldmenanen
eadefaudanfidoudnvasauluniediuun lude s “urndundainsmud
Wmnwdngnadaan neviyegy” n15ldduInLunIs SN TsunynsmaUIa U

Tngldfinmuundvzduluilon el udanviiifgauasd1aae 1uead
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v o

1Nt (AUnsal Junauysed, 2567: 198-200) Keseeneiian “lagvaudling
uanunedladaldlnasenuivnmunssyiiuua wyulsinneldiou
guianii..” wuinsuadti “blood” fualiviadrin “lafin” Sadunmnd
uag “iden” Jadunwdiuun nudnwidanandsatuayulingsuin msvnng
ﬁwmmmﬁimﬁummﬁmu'ﬂ,uwamqﬂsuﬁqﬂqw—é’mmaﬁuﬁy Feunrandu
Usglmiiftoligldnndsnquannsadenliimniuniuuuazdiamund
Tun1swiansanisuseiusis 09319619 9 Wuntwiduunlded1ununzay
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